
CZ – Jednorázové PE rukavice 

Bezpečnostní pokyny: 

Rukavice jsou určeny k jednorázovému pou�i琀. Po pou�i琀 je nelze znovu pou�ít. Před nasazením se 
ujist�te, �e rukavice nejsou mechanicky poškozené (např. protr�ení). Pou�ívejte rukavice pouze pro 
činnos琀椀, pro které jsou určeny, aby byla zajišt�na jejich efek琀椀vita. Před nasazením rukavic si umyjte a 
osušte ruce. Po sejmu琀 rukavic si umyjte ruce mýdlem a teplou vodou nebo pou�ijte dezinfekční 
prostředek na bázi alkoholu. Rukavice jsou vhodné pro kontakt s potravinami. Zajist�te, aby nebyly 
kontaminovány před pou�i琀m. Nepou�ívejte stejné rukavice pro rozné typy potravin (např. syrové maso 
a zeleninu). Rukavice poskytují základní ochranu pro琀椀 virom a bakteriím, ale nemohou nahradit 
pravidelné my琀 a dezinfekci rukou. V případ� potřeby dlouhodobého pou�ívání rukavic je pravideln� 
m�Ite, aby se zabránilo přenosu mikroorganismo. Uchovávejte rukavice na suchém a chladném míst�, 
mimo přímé sluneční sv�tlo a zdroje tepla. Uchovávejte mimo dosah d�琀, aby nedošlo k náhodnému 
pou�i琀 nebo poškození. Pou�ité rukavice likvidujte jako komunální odpad, nebo dle speci昀椀ckých 
předpiso, pokud byly pou�ity v kontaminovaném prostředí. Nevystavujte pou�ité rukavice dalšímu 
kontaktu s poko�kou nebo okolním prostředím. Produkt není určen jako ochrana před chemikáliemi, 
silnými čis琀椀cími prostředky nebo vysokými teplotami. Nepou�ívejte rukavice, pokud máte známou 
alergii na polyethylen nebo jiné slo�ky výrobku. 

SK – Jednorazové PE rukavice 

Bezpečnostné pokyny: 

Rukavice sú určené na jednorazové pou�i琀椀e. Po pou�i琀 ich nemo�no znova pou�ie. Pred nasadením sa 
uis琀椀te, �e rukavice nie sú mechanicky poškodené (napr. pretrhnuté). Pou�ívajte rukavice iba na činnos琀椀, 
na ktoré sú určené, aby bola zabezpečená ich účinnose. Pred nasadením rukavíc si umyte a osušte ruky. 
Po ich zlo�ení si umyte ruky mydlom a teplou vodou alebo pou�ite dezinfekčný prostriedok na báze 
alkoholu. Rukavice sú vhodné na kontakt s potravinami. Dbajte na to, aby pred pou�i琀m neboli 
kontaminované. Nepou�ívajte rovnaké rukavice na rôzne typy potravín (napr. surové mäso a zeleninu). 
Rukavice poskytujú základnú ochranu pro琀椀 vírusom a baktériám, ale nemô�u nahradie pravidelné 
umývanie a dezinfekciu rúk. Ak je potrebné dlhodobé pou�ívanie rukavíc, pravidelne ich meIte, aby sa 
zabránilo prenosu mikroorganizmov. Uchovávajte rukavice na suchom a chladnom mieste, mimo 
priameho slnečného svetla a zdrojov tepla. Uchovávajte mimo dosahu de琀, aby nedošlo k ich 
náhodnému pou�i琀椀u alebo poškodeniu. Pou�ité rukavice zlikvidujte ako komunálny odpad alebo pod?a 
špeci昀椀ckých predpisov, ak boli pou�ité v kontaminovanom prostredí. Nevystavujte pou�ité rukavice 
�alšiemu kontaktu s poko�kou alebo okolím. Výrobok nie je určený ako ochrana pred chemikáliami, 
silnými čis琀椀acimi prostriedkami alebo vysokými teplotami. Nepou�ívajte rukavice, ak máte známu 
alergiu na polyetylén alebo iné zlo�ky výrobku. 

PL – Jednorazowe r�kawice PE 

Zasady bezpieczeństwa: 

R�kawice s� przeznaczone do jednorazowego u}ytku. Po u}yciu nie nadaj� si� do ponownego 
zastosowania. Przed naCo}eniem upewnij si�, }e r�kawice nie s� mechanicznie uszkodzone (np. 
rozdarcia). U}ywaj r�kawic wyC�cznie do czynno[ci, do których s� przeznaczone, aby zapewnić ich 
skuteczno[ć. Przed zaCo}eniem r�kawic umyj i osusz r�ce. Po ich zdj�ciu umyj r�ce mydCem i ciepC� wod� 
lub u}yj [rodka dezynfekuj�cego na bazie alkoholu. R�kawice nadaj� si� do kontaktu z }ywno[ci�. 
Upewnij si�, }e nie zostaCy zanieczyszczone przed u}yciem. Nie u}ywaj tych samych r�kawic do ró}nych 
rodzajów }ywno[ci (np. surowe mi�so i warzywa). R�kawice zapewniaj� podstawow� ochron� przed 



wirusami i bakteriami, ale nie mog� zast�pić regularnego mycia i dezynfekcji r�k. W przypadku 
dCugotrwaCego u}ytkowania r�kawic regularnie je wymieniaj, aby zapobiec przenoszeniu 
mikroorganizmów. Przechowuj r�kawice w suchym i chCodnym miejscu, z dala od bezpo[redniego 
[wiatCa sConecznego i {ródeC ciepCa. Przechowuj je poza zasi�giem dzieci, aby zapobiec przypadkowemu 
u}yciu lub uszkodzeniu. Zu}yte r�kawice wyrzucaj jako odpady komunalne lub zgodnie z lokalnymi 
przepisami, je[li byCy u}ywane w [rodowisku ska}onym. Nie wystawiaj zu}ytych r�kawic na dalszy 
kontakt ze skór� lub otoczeniem. Produkt nie jest przeznaczony do ochrony przed chemikaliami, silnymi 
[rodkami czyszcz�cymi ani wysokimi temperaturami. Nie u}ywaj r�kawic, je[li masz znan� alergi� na 
polietylen lub inne skCadniki produktu. 

HU – Egyszer használatos PE kesztyűk 

Biztonsági utasítások: 

A kesztyqk egyszer használatosak. Használat után nem használhatók újra. Felhúzás elQ琀琀 gyQzQdjön meg 
arról, hogy a kesztyqk nincsenek mechanikailag sérülve (pl. szakadás). Csak olyan tevékenységekhez 
használja, amelyekre a kesztyqk készültek, hogy biztosítsa hatékonyságukat. A kesztyqk felhúzása elQ琀琀 
mossa meg és szárítsa meg a kezét. Használat után mossa meg a kezét szappannal és meleg vízzel, vagy 
használjon alkoholos kézfertQtlenítQt. A kesztyqk élelmiszerrel való érintkezésre alkalmasak. 
Gondoskodjon arról, hogy használat elQ琀琀 ne legyenek szennyeze琀琀ek. Ne használja ugyanazt a kesztyqt 
különbözQ élelmiszerekhez (pl. nyers hús és zöldség). A kesztyqk alapvetQ védelmet nyújtanak vírusok 
és baktériumok ellen, de nem helye琀琀esí琀椀k a rendszeres kézmosást és kézfertQtlenítést. Ha hosszabb 
ideig használja a kesztyqket, cserélje Qket rendszeresen, hogy elkerülje a mikroorganizmusok átvitelét. 
Tárolja a kesztyqket száraz és hqvös helyen, közvetlen napfénytQl és hQforrásoktól távol. Tartsa 
gyermekek elQl elzárva, hogy elkerülje a véletlen használatot vagy sérülést. Használat után a kesztyqket 
helyi hulladékkezelési elQírások szerint dobja ki, különösen, ha szennyeze琀琀 környezetben használták. 
Ne tegye ki a használt kesztyqket további érintkezésnek a bQrrel vagy a környeze琀琀el. A termék nem 
alkalmas vegyszerek, erQs 琀椀sz琀tószerek vagy magas hQmérséklet elleni védelemre. Ne használja a 
kesztyqket, ha ismert allergiája van a polie琀椀lénre vagy a termék más összetevQire. 

EN – Disposable PE Gloves 

Safety Instruc琀椀ons: 

The gloves are intended for single use only. They cannot be reused a昀琀er use. Before pu琀�ng them on, 
ensure that the gloves are not mechanically damaged (e.g., torn). Use the gloves only for ac琀椀vi琀椀es they 
are designed for to ensure their e昀昀ec琀椀veness. Wash and dry your hands before pu琀�ng on the gloves. 
A昀琀er removing them, wash your hands with soap and warm water or use an alcohol-based disinfectant. 
The gloves are suitable for contact with food. Ensure they are not contaminated before use. Do not use 
the same gloves for di昀昀erent types of food (e.g., raw meat and vegetables). The gloves provide basic 
protec琀椀on against viruses and bacteria but cannot replace regular handwashing and disinfec琀椀on. If 
gloves are used for extended periods, replace them regularly to prevent the transfer of microorganisms. 
Store the gloves in a dry and cool place, away from direct sunlight and heat sources. Keep out of reach 
of children to prevent accidental use or damage. Dispose of used gloves as household waste or 
according to speci昀椀c regula琀椀ons if they were used in a contaminated environment. Do not expose used 
gloves to further contact with the skin or the environment. The product is not designed to protect 
against chemicals, strong cleaning agents, or high temperatures. Do not use the gloves if you have a 
known allergy to polyethylene or other components of the product. 

 



DE – Einweg-PE-Handschuhe 

Sicherheitshinweise: 

Die Handschuhe sind nur für den einmaligen Gebrauch bes琀椀mmt. Sie dürfen nach der Verwendung 
nicht wiederverwendet werden. Vor dem Anziehen sicherstellen, dass die Handschuhe nicht 
mechanisch beschädigt sind (z. B. Risse). Verwenden Sie die Handschuhe nur für die vorgesehenen 
Tä琀椀gkeiten, um ihre Wirksamkeit zu gewährleisten. Waschen und trocknen Sie Ihre Hände vor dem 
Anziehen der Handschuhe. Nach dem Ausziehen waschen Sie Ihre Hände mit Seife und warmem 
Wasser oder verwenden Sie ein alkoholbasiertes Desinfek琀椀onsmi琀琀el. Die Handschuhe sind für den 
Kontakt mit Lebensmi琀琀eln geeignet. Stellen Sie sicher, dass sie vor der Verwendung nicht kontaminiert 
sind. Verwenden Sie nicht dieselben Handschuhe für verschiedene Lebensmi琀琀elarten (z. B. rohes 
Fleisch und Gemüse). Die Handschuhe bieten einen grundlegenden Schutz vor Viren und Bakterien, 
können jedoch das regelmäßige Händewaschen und Desin昀椀zieren nicht ersetzen. Bei längerem 
Gebrauch der Handschuhe wechseln Sie diese regelmäßig aus, um die Übertragung von 
Mikroorganismen zu vermeiden. Lagern Sie die Handschuhe an einem trockenen und kühlen Ort, fern 
von direkter Sonneneinstrahlung und Wärmequellen. Außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufewahren, um versehentlichen Gebrauch oder Beschädigungen zu vermeiden. Entsorgen Sie 
gebrauchte Handschuhe als Hausmüll oder gemäß spezi昀椀scher Vorschri昀琀en, wenn sie in einer 
kontaminierten Umgebung verwendet wurden. Setzen Sie gebrauchte Handschuhe nicht weiterem 
Kontakt mit Haut oder Umgebung aus. Das Produkt ist nicht zum Schutz vor Chemikalien, starken 
Reinigungsmi琀琀eln oder hohen Temperaturen geeignet. Verwenden Sie die Handschuhe nicht, wenn Sie 
eine bekannte Allergie gegen Polyethylen oder andere Bestandteile des Produkts haben. 

RO – M�nuși PE de unic� folosinț� 

Instrucțiuni de siguranț�: 

M�nușile sunt des琀椀nate u琀椀liz�rii o singur� dat�. Nu pot 昀椀 reu琀椀lizate dup� u琀椀lizare. Înainte de a le pune, 
asigura�i-v� c� m�nușile nu sunt deteriorate mecanic (de ex., rupte). U琀椀liza�i m�nușile doar pentru 
ac琀椀vit��ile pentru care sunt concepute, pentru a asigura e昀椀cien�a lor. Sp�la�i și usca�i mâinile înainte 
de a pune m�nușile. Dup� îndep�rtarea lor, sp�la�i mâinile cu s�pun și ap� cald� sau folosi�i un 
dezinfectant pe baz� de alcool. M�nușile sunt potrivite pentru contactul cu alimente. Asigura�i-v� c� 
nu sunt contaminate înainte de u琀椀lizare. Nu folosi�i aceleași m�nuși pentru diferite 琀椀puri de alimente 
(de ex., carne crud� și legume). M�nușile ofer� protec�ie de baz� împotriva virușilor și bacteriilor, dar 
nu pot înlocui sp�larea și dezinfectarea regulat� a mâinilor. Dac� u琀椀liza�i m�nușile pe termen lung, 
schimba�i-le regulat pentru a preveni transferul microorganismelor. Depozita�i m�nușile într-un loc 
uscat și r�coros, departe de lumina direct� a soarelui și sursele de c�ldur�. P�stra�i-le departe de copii 
pentru a preveni u琀椀lizarea accidental� sau deteriorarea. Arunca�i m�nușile folosite ca deșeuri menajere 
sau conform reglement�rilor speci昀椀ce, dac� au fost u琀椀lizate într-un mediu contaminat. Nu expune�i 
m�nușile folosite la contact suplimentar cu pielea sau mediul înconjur�tor. Produsul nu este des琀椀nat 
protec�iei împotriva substan�elor chimice, a agen�ilor de cur��are puternici sau a temperaturilor 
ridicate. Nu u琀椀liza�i m�nușile dac� ave�i o alergie cunoscut� la polie琀椀len� sau alte componente ale 
produsului. 

BG – ЕднокD4тн8 PE Dък4в8ц8 

ИнEтDукц88 74 5е7оп4EноEт: 

 Jк468F8те E4 пDед=47=4Gе=8 74 ед=>кD4т=4 уп>тDе54. Не <>74т д4 5Jд4т 87п>л764=8 п>6т>D=> 
Eлед уп>тDе54. �Dед8 п>Eт46O=е Eе у6еDете, Gе DJк468F8те =е E4 <еE4=8G=> п>6Dеде=8 



(=4пD8<еD, EкJE4=8). �7п>л7649те DJк468F8те E4<> 74 де9=>Eт8те, 74 к>8т> E4 пDед=47=4Gе=8, 
74 д4 >E87уD8те тOE=4т4 еDект86=>Eт. �7<89те 8 п>дEуHете DJFете E8 пDед8 д4 п>Eт468те 
DJк468F8те. !лед E64лO=е 87<89те DJFете E8 EJE E4пу= 8 т>пл4 6>д4 8л8 87п>л7649те 
де78=Dект4=т =4 4лк>E>л=4 >E=>64.  Jк468F8те E4 п>дE>дOI8 74 к>=т4кт E ED4=8. '6еDете Eе, Gе 
=е E4 74<JDEе=8 пDед8 уп>тDе54. Не 87п>л7649те ед=8 8 EJI8 DJк468F8 74 D47л8G=8 68д>6е 
ED4=8 (=4пD8<еD EуD>6> <еE> 8 7еле=GуF8).  Jк468F8те >E87уDO64т >E=>6=4 74I8т4 EDеIу 
68DуE8 8 54ктеD88, => =е <>74т д4 74<е=Oт Dед>6=>т> <8е=е 8 де78=DекF8O =4 DJFете. Ак> 
87п>л764те DJк468F8те 74 пD>дJл68теле= пеD8>д, E<е=O9те 78 Dед>6=>, 74 д4 пDед>т6D4т8те 
пDе=4EO=ет> =4 <8кD>>D74=87<8. !JED4=O649те DJк468F8те =4 EуE> 8 Eл4д=> <OEт>, д4леG >т 
пDOк4 EлJ=Gе64 E6етл8=4 8 87т>G=8F8 =4 т>пл8=4. �47ете 78 876J= >5Eе74 =4 деF4, 74 д4 
пDед>т6D4т8те EлуG49=4 уп>тDе54 8л8 п>6Dед4. �7E6JDлO9те 87п>л764=8те DJк468F8 к4т> 58т>68 
>тп4дJF8 8л8 EJ7л4E=> EпеF8D8G=8 D47п>Dед58, 4к> E4 87п>л764=8 6 74<JDEе=4 EDед4. Не 
87л4749те 87п>л764=8те DJк468F8 =4 д>пJл=8теле= к>=т4кт E к>64т4 8л8 >к>л=4т4 EDед4. 
�D>дуктJт =е е пDед=47=4Gе= 74 74I8т4 EDеIу E8<8к4л8, E8л=8 п>G8Eт64I8 пDеп4D4т8 8л8 
68E>к8 те<пеD4туD8. Не 87п>л7649те DJк468F8те, 4к> 8<4те 876еEт=4 4леD78O кJ< п>л8ет8ле= 
8л8 дDу78 EJEт46к8 =4 пD>дукт4. 

UA – ОдноD47овV PE Dук4в8чк8 

ІнEтDукцVW 7 5е7пек8: 

 ук468Gк8 пD87=4Gе=V л8Hе длO >д=>D47>6>7> 68к>D8Eт4==O. ЇE =е <>6=4 68к>D8Eт>6у64т8 
п>6т>D=> пVEлO 74Eт>Eу64==O. �еDед >дO74==O< пеDек>=49теEO, I> Dук468Gк8 =е <4Nть 
<еE4=VG=8E п>Hк>д6е=ь (=4пD8кл4д, D>7D86V6). В8к>D8Eт>6у9те Dук468Gк8 л8Hе длO т8E 
746д4=ь, длO Oк8E 6>=8 пD87=4Gе=V, I>5 745е7пеG8т8 WE=N еDект86=VEть. �еDед >дO74==O< 
Dук468G>к 68<89те т4 68EуHVть Dук8. �VEлO 7=OттO Dук468G>к 68<89те Dук8 7 <8л>< V тепл>N 
6>д>N 45> 68к>D8Eт>6у9те 4=т8Eепт8к =4 >E=>6V Eп8Dту.  ук468Gк8 пVдE>дOть длO к>=т4кту 7 
E4DG>68<8 пD>дукт4<8. �еDек>=49теEO, I> 6>=8 =е 5ул8 745Dуд=е=V пеDед 68к>D8Eт4==O<. Не 
68к>D8Eт>6у9те тV E4<V Dук468Gк8 длO DV7=8E т8пV6 пD>дуктV6 (=4пD8кл4д, E8D>7> <'OE4 V >6>GV6). 
 ук468Gк8 745е7пеGуNть 547>689 74E8Eт 6Vд 6VDуEV6 V 54ктеDV9, 4ле =е <>6уть 74<V=8т8 Dе7улOD=е 
<8ттO т4 де7V=DекFVN Dук. ' D47V тD864л>7> 68к>D8Eт4==O Dук468G>к 7<V=N9те WE Dе7улOD=>, I>5 
у=8к=ут8 пеDед4GV <VкD>>D74=V7<V6. �5еDV749те Dук468Gк8 у EуE><у т4 пD>E>л>д=><у <VEFV, п>д4лV 
6Vд пDO<>7> E>=OG=>7> E6Vтл4 т4 д6еDел тепл4. &D8<49те WE у =ед>Eтуп=><у длO дVте9 <VEFV, I>5 
74п>5V7т8 68п4дк>6><у 68к>D8Eт4==N 45> п>Hк>д6е==N. В8к>D8Eт4=V Dук468Gк8 ут8лV7у9те Oк 
п>5ут>6V 6VдE>д8 45> 6Vдп>6Vд=> д> <VEFе68E =>D<, OкI> 6>=8 68к>D8Eт>6у64л8EO у 
745Dуд=е=><у EеDед>68IV. Не д>пуEк49те п>д4льH>7> к>=т4кту 68к>D8Eт4=8E Dук468G>к 7V 
HкVD>N 45> =46к>л8H=V< EеDед>68Iе<. �D>дукт =е пD87=4Gе=89 длO 74E8Eту 6Vд EV<Vк4тV6, 
E8ль=8E <89=8E 74E>5V6 45> 68E>к8E те<пеD4туD. Не 68к>D8Eт>6у9те Dук468Gк8, OкI> у 64E T 
6Vд><4 4леD7VO =4 п>лVет8ле= 45> V=HV к><п>=е=т8 пD>дукту. 

LT – Vienkar琀椀n�s PE pirš琀椀n�s 

Saugos instrukcijos: 

Pirš琀椀n�s skirtos vienkar琀椀niam naudojimui. Po naudojimo js negalima naudo琀椀 pakarto琀椀nai. Prieš 
u�simovim� įsi琀椀kinkite, kad pirš琀椀n�s n�ra mechaniškai pa�eistos (pvz., suplyšusios). Naudokite 
pirš琀椀nes 琀椀k toms veikloms, kurioms jos skirtos, kad bkts u�琀椀krintas js veiksmingumas. Prieš 
u�simovim� nusiplaukite ir nusausinkite rankas. Nu�m� pirš琀椀nes nusiplaukite rankas su muilu ir šiltu 
vandeniu arba naudokite alkoholio pagrindu pagamint� dezinfekcin� priemon�. Pirš琀椀n�s 琀椀nka s�lyčiui 
su maistu. Įsi琀椀kinkite, kad jos prieš naudojim� n�ra u�terštos. Nenaudokite ts pačis pirš琀椀nis skir琀椀ngs 
rkšis maistui (pvz., �aliai m�sai ir dar�ov�ms). Pirš琀椀n�s suteikia pagrindin� apsaug� nuo viruss ir 



bakterijs, tačiau negali pakeis琀椀 reguliaraus ranks plovimo ir dezinfekavimo. Jei pirš琀椀nes naudojate ilg� 
laik�, jas reguliariai keiskite, kad išvengtum�te mikroorganizms pli琀椀mo. Laikykite pirš琀椀nes sausoje ir 
v�sioje vietoje, atokiai nuo 琀椀esioginis saul�s spindulis ir šilumos šal琀椀nis. Laikykite jas vaikams 
nepasiekiamoje vietoje, kad išvengtum�te atsi琀椀k琀椀nio naudojimo ar pa�eidimo. Naudotas pirš琀椀nes 
išmeskite kaip bui琀椀nes atliekas arba pagal vie琀椀nius teis�s aktus, jei jos buvo naudojamos u�terštoje 
aplinkoje. Nenaudokite naudots pirš琀椀nis pakarto琀椀nai arba kontakto su oda ar aplinka. Produktas n�ra 
skirtas apsaugai nuo cheminis med�iags, s琀椀pris valymo priemonis ar aukštos temperatkros. 
Nenaudokite pirš琀椀nis, jei esate alergiški polie琀椀lenui ar ki琀椀ems produkto komponentams. 

LV – Vienreizēj�s lietošanas PE cimdi 

Drošības nor�dījumi: 

Cimdi ir paredz�琀椀 琀椀kai vienreiz�jai lietošanai. Tos nevar izmantot atk�rto琀椀 p�c lietošanas. Pirms 
uzvilkšanas p�rliecinie琀椀es, ka cimdi nav meh�niski boj�琀椀 (piem�ram, sapl�s琀椀). Izmantojiet cimdus 琀椀kai 
tam, kam 琀椀e paredz�琀椀, lai nodrošin�tu to efek琀椀vit�琀椀. Pirms cimdu uzvilkšanas nomazg�jiet un 
nosusiniet rokas. P�c to novilkšanas nomazg�jiet rokas ar ziep�m un siltu kdeni vai izmantojiet uz spirta 
b�zes izgatavotu dezinfekcijas līdzekli. Cimdi ir piem�ro琀椀 saskarei ar p�r琀椀ku. P�rliecinie琀椀es, ka 琀椀e pirms 
lietošanas nav pies�rGo琀椀. Nelietojiet vienus un tos pašus cimdus da��diem p�r琀椀kas produk琀椀em 
(piem�ram, j�lai ga=ai un d�rzeGiem). Cimdi nodrošina pamata aizsardzību pret vīrusiem un bakt�rij�m, 
bet nevar aizst�t regul�ru roku mazg�šanu un dezinfekciju. Ja cimdus lietojat ilgstoši, nomainiet tos 
regul�ri, lai nov�rstu mikroorganismu izpla琁⬀šanos. Glab�jiet cimdus saus� un v�s� viet�, prom no 
琀椀ešiem saules stariem un siltuma avo琀椀em. Glab�jiet tos b�rniem nepieejam� viet�, lai nov�rstu 
nejaušu lietošanu vai boj�jumus. Izlietotos cimdus izme琀椀et k� sadzīves atkritumus vai saskaG� ar 
viet�jiem noteikumiem, ja 琀椀e 琀椀ka izmanto琀椀 pies�rGot� vid�. Izvairie琀椀es no izlietoto cimdu atk�rtotas 
lietošanas vai saskares ar �du vai vidi. Produkts nav paredz�ts aizsardzībai pret 7īmisk�m viel�m, 
sp�cīgiem 琁⬀rīšanas līdzek=iem vai augst�m temperatkr�m. Nelietojiet cimdus, ja jums ir zin�ma alerģija 
pret polie琀椀l�nu vai cit�m produkta sast�vda=�m. 

EE – Ühekordsed PE-kindad 

Ohutusjuhised: 

Kindad on mõeldud ainult ühekordseks kasutamiseks. Pärast kasutamist ei tohi neid uues琀椀 kasutada. 
Enne kä琀琀e panemist veenduge, et kindad ei oleks mehaaniliselt kahjustatud (nt rebenenud). Kasutage 
kindaid ainult neile e琀琀enähtud tegevuste jaoks, et tagada nende tõhusus. Peske ja kuivatage käed enne 
kinnaste kä琀琀e panemist. Pärast kinnaste eemaldamist peske käed seebi ja sooja veega või kasutage 
alkoholipõhist desin昀椀tseerimisvahendit. Kindad sobivad toiduga kokkupuutumiseks. Veenduge, et need 
poleks enne kasutamist saastunud. Ärge kasutage samu kindaid erinevat tüüpi toidu jaoks (nt toorest 
liha ja köögivilju). Kindad pakuvad põhilist kaitset viiruste ja bakterite vastu, kuid need ei asenda 
regulaarset kätepesu ja desin昀椀tseerimist. Kui kindaid kasutatakse pikaajaliselt, vahetage need 
regulaarselt, et väl琀椀da mikroorganismide levikut. Hoidke kindaid kuivas ja jahedas kohas, eemal 
otsesest päikesevalgusest ja soojusallikatest. Hoidke neid lastele kä琀琀esaamatus kohas, et väl琀椀da 
juhuslikku kasutamist või kahjustusi. Kasutatud kindad kõrvaldage olmejäätmetena või vastavalt 
kohalikele eeskirjadele, kui need on kasutatud saastunud keskkonnas. Ärge jätke kasutatud kindaid 
edasiseks kokkupuuteks nahaga või keskkonnaga. Toodet ei ole e琀琀e nähtud kaitseks kemikaalide, 
tugevate puhastusvahendite ega kõrgete temperatuuride vastu. Ärge kasutage kindaid, kui olete 
polüetüleeni või toote teiste koos琀椀sosade suhtes allergiline. 

 



FR – Gants PE jetables 

Consignes de sécurité: 

Les gants sont des琀椀nés à un usage unique. Ils ne peuvent pas être réu琀椀lisés après u琀椀lisa琀椀on. Avant de 
les en昀椀ler, assurez-vous que les gants ne sont pas endommagés (par exemple, déchirés). U琀椀lisez les 
gants uniquement pour les ac琀椀vités prévues a昀椀n de garan琀椀r leur e昀케cacité. Lavez et séchez vos mains 
avant de me琀琀re les gants. Après les avoir re琀椀rés, lavez-vous les mains avec du savon et de l'eau 琀椀ède 
ou u琀椀lisez un désinfectant à base d'alcool. Les gants conviennent au contact alimentaire. Assurez-vous 
qu'ils ne sont pas contaminés avant u琀椀lisa琀椀on. N'u琀椀lisez pas les mêmes gants pour di昀昀érents types 
d'aliments (par exemple, viande crue et légumes). Les gants o昀昀rent une protec琀椀on de base contre les 
virus et les bactéries, mais ne remplacent pas le lavage et la désinfec琀椀on réguliers des mains. Si vous 
u琀椀lisez les gants pendant de longues périodes, changez-les régulièrement pour éviter la propaga琀椀on 
de micro-organismes. Conservez les gants dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du 
soleil et des sources de chaleur. Gardez-les hors de portée des enfants pour éviter toute u琀椀lisa琀椀on 
accidentelle ou détériora琀椀on. Éliminez les gants usagés comme des déchets ménagers ou 
conformément aux réglementa琀椀ons locales, s'ils ont été u琀椀lisés dans un environnement contaminé. 
N'exposez pas les gants usagés à un contact supplémentaire avec la peau ou l'environnement. Le 
produit n'est pas conçu pour protéger contre les produits chimiques, les détergents puissants ou les 
hautes températures. N'u琀椀lisez pas les gants si vous êtes allergique au polyéthylène ou à d'autres 
composants du produit. 

ES – Guantes PE desechables 

Instrucciones de seguridad: 

Los guantes están diseñados para un solo uso. No se pueden reu琀椀lizar después de su uso. Antes de 
ponértelos, asegúrate de que los guantes no estén dañados mecánicamente (por ejemplo, rasgados). 
U琀椀liza los guantes solo para las ac琀椀vidades previstas para garan琀椀zar su e昀椀cacia. Lávate y sécate las 
manos antes de ponerte los guantes. Después de quitártelos, lávate las manos con agua 琀椀bia y jabón o 
u琀椀liza un desinfectante a base de alcohol. Los guantes son adecuados para el contacto con alimentos. 
Asegúrate de que no estén contaminados antes de usarlos. No uses los mismos guantes para diferentes 
琀椀pos de alimentos (por ejemplo, carne cruda y verduras). Los guantes ofrecen protección básica contra 
virus y bacterias, pero no pueden sus琀椀tuir el lavado y la desinfección regulares de las manos. Si usas 
los guantes durante períodos prolongados, cámbialos regularmente para evitar la propagación de 
microorganismos. Guarda los guantes en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y fuentes 
de calor. Manténlos fuera del alcance de los niños para evitar un uso accidental o daños. Desecha los 
guantes usados como basura domés琀椀ca o de acuerdo con las norma琀椀vas locales si han sido u琀椀lizados 
en un entorno contaminado. No expongas los guantes usados a más contacto con la piel o el entorno. 
Este producto no está diseñado para proteger contra productos químicos, agentes de limpieza fuertes 
o altas temperaturas. No uses los guantes si eres alérgico al polie琀椀leno o a otros componentes del 
producto. 

IT – Guan琀椀 PE monouso 

Istruzioni di sicurezza: 

I guan琀椀 sono des琀椀na琀椀 a un solo u琀椀lizzo. Non possono essere riu琀椀lizza琀椀 dopo l'uso. Prima di indossarli, 
assicurarsi che i guan琀椀 non siano danneggia琀椀 (ad esempio, strappi). U琀椀lizzare i guan琀椀 solo per le a琀�vità 
per cui sono proge琀琀a琀椀 per garan琀椀rne l'e昀케cacia. Lavare e asciugare le mani prima di indossare i guan琀椀. 
Dopo averli tol琀椀, lavarsi le mani con acqua calda e sapone o u琀椀lizzare un disinfe琀琀ante a base di alcol. I 



guan琀椀 sono ada琀� per il conta琀琀o con alimen琀椀. Assicurarsi che non siano contamina琀椀 prima dell'uso. 
Non u琀椀lizzare gli stessi guan琀椀 per 琀椀pi diversi di alimen琀椀 (ad esempio, carne cruda e verdure). I guan琀椀 
o昀昀rono una protezione di base contro virus e ba琀琀eri, ma non possono sos琀椀tuire il lavaggio e la 
disinfezione regolari delle mani. Se i guan琀椀 vengono u琀椀lizza琀椀 per lunghi periodi, cambiarli 
regolarmente per evitare la di昀昀usione di microrganismi. Conservare i guan琀椀 in un luogo fresco e 
asciu琀琀o, lontano dalla luce dire琀琀a del sole e da fon琀椀 di calore. Tenerli fuori dalla portata dei bambini 
per evitare un uso accidentale o danni. Smal琀椀re i guan琀椀 usa琀椀 come ri昀椀u琀椀 domes琀椀ci o in conformità 
alle norma琀椀ve locali se u琀椀lizza琀椀 in un ambiente contaminato. Non esporre i guan琀椀 usa琀椀 a ulteriore 
conta琀琀o con la pelle o l'ambiente. Il prodo琀琀o non è proge琀琀ato per proteggere da sostanze chimiche, 
detergen琀椀 aggressivi o alte temperature. Non u琀椀lizzare i guan琀椀 se si è allergici al polie琀椀lene o ad altri 
componen琀椀 del prodo琀琀o. 

DK – Engangshandsker i PE 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 

Handskerne er beregnet 琀椀l engangsbrug. De kan ikke genbruges e昀琀er brug. Sørg for, at handskerne ikke 
er mekanisk beskadigede (f.eks. revet i stykker), før de tages på. Brug handskerne kun 琀椀l de ak琀椀viteter, 
de er designet 琀椀l, for at sikre deres e昀昀ek琀椀vitet. Vask og tør hænderne, før du tager handskerne på. E昀琀er 
at have taget dem af, vask hænderne med sæbe og varmt vand, eller brug en alkoholbaseret håndsprit. 
Handskerne er egnede 琀椀l kontakt med mad. Sørg for, at de ikke er blevet kontaminerede før brug. Brug 
ikke de samme handsker 琀椀l forskellige typer mad (f.eks. råt kød og grøntsager). Handskerne giver basal 
besky琀琀else mod vira og bakterier, men de kan ikke ersta琀琀e regelmæssig håndvask og desinfek琀椀on. Hvis 
handskerne bruges i længere perioder, skal de udski昀琀es regelmæssigt for at undgå spredning af 
mikroorganismer. Opbevar handskerne på et tørt og køligt sted, væk fra direkte sollys og varmekilder. 
Hold dem uden for børns rækkevidde for at forhindre u琀椀lsigtet brug eller skader. Bortskaf brugte 
handsker som husholdningsa昀昀ald, eller følg speci昀椀kke regler, hvis de er blevet brugt i et kontamineret 
miljø. Undgå yderligere kontakt mellem brugte handsker og hud eller miljø. Produktet er ikke beregnet 
琀椀l besky琀琀else mod kemikalier, stærke rengøringsmidler eller høje temperaturer. Brug ikke handskerne, 
hvis du har en kendt allergi over for polyethylen eller andre komponenter i produktet. 

NL – Wegwerphandschoenen van PE 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 

De handschoenen zijn bedoeld voor eenmalig gebruik. Ze kunnen na gebruik niet opnieuw worden 
gebruikt. Controleer vóór het aantrekken of de handschoenen niet mechanisch beschadigd zijn 
(bijvoorbeeld gescheurd). Gebruik de handschoenen alleen voor de ac琀椀viteiten waarvoor ze bedoeld 
zijn om hun e昀昀ec琀椀viteit te garanderen. Was en droog je handen voordat je de handschoenen aantrekt. 
Was je handen na het ui琀琀rekken van de handschoenen met warm water en zeep, of gebruik een op 
alcohol gebaseerd desinfec琀椀emiddel. De handschoenen zijn geschikt voor contact met voedsel. Zorg 
ervoor dat ze niet besmet zijn voordat je ze gebruikt. Gebruik niet dezelfde handschoenen voor 
verschillende soorten voedsel (bijvoorbeeld rauw vlees en groenten). De handschoenen bieden 
basisbescherming tegen virussen en bacteriën, maar ze kunnen het regelma琀椀g wassen en 
desinfecteren van handen niet vervangen. Als de handschoenen langdurig worden gedragen, vervang 
ze dan regelma琀椀g om verspreiding van micro-organismen te voorkomen. Bewaar de handschoenen op 
een droge en koele plaats, uit de buurt van direct zonlicht en warmtebronnen. Houd ze buiten het 
bereik van kinderen om onbedoeld gebruik of beschadiging te voorkomen. Gooi gebruikte 
handschoenen weg als huishoudelijk afval of volgens lokale voorschri昀琀en als ze in een besme琀琀e 
omgeving zijn gebruikt. Stel gebruikte handschoenen niet bloot aan verder contact met de huid of de 
omgeving. Het product is niet ontworpen ter bescherming tegen chemicaliën, sterke 



schoonmaakmiddelen of hoge temperaturen. Gebruik de handschoenen niet als je allergisch bent voor 
polyethyleen of andere componenten van het product. 

SE – Engångshandskar i PE 

Säkerhetsinstruk琀椀oner: 

Handskarna är avsedda för engångsbruk och kan inte återanvändas e昀琀er användning. Kontrollera a琀琀 
handskarna inte är mekaniskt skadade (t.ex. trasiga) innan de sä琀琀s på. Använd handskarna endast för 
de ak琀椀viteter de är avsedda för, för a琀琀 säkerställa deras e昀昀ek琀椀vitet. Tvä琀琀a och torka händerna innan 
du sä琀琀er på handskarna. Tvä琀琀a händerna med tvål och varmt va琀琀en eller använd en alkoholbaserad 
desinfek琀椀onsmedel e昀琀er a琀琀 ha tagit av dem. Handskarna är lämpliga för kontakt med livsmedel. Se 琀椀ll 
a琀琀 de inte är förorenade före användning. Använd inte samma handskar för olika typer av livsmedel 
(t.ex. rå琀琀 kö琀琀 och grönsaker). Handskarna ger e琀琀 grundläggande skydd mot virus och bakterier, men 
de kan inte ersä琀琀a regelbunden handtvä琀琀 och desinfek琀椀on. Om handskarna används under längre 琀椀d, 
byt dem regelbundet för a琀琀 undvika spridning av mikroorganismer. Förvara handskarna på en torr och 
sval plats, borta från direkt solljus och värmekällor. Förvara dem utom räckhåll för barn för a琀琀 förhindra 
oavsiktlig användning eller skador. Kassera använda handskar som hushållsavfall eller enligt lokala 
föreskri昀琀er om de har använts i en förorenad miljö. Undvik vidare kontakt mellan använda handskar 
och huden eller miljön. Produkten är inte avsedd för skydd mot kemikalier, starka rengöringsmedel eller 
höga temperaturer. Använd inte handskarna om du är allergisk mot polyeten eller andra komponenter 
i produkten. 

FI – Kertakäy琀琀öiset PE-käsineet 

Turvallisuusohjeet: 

Käsineet on tarkoite琀琀u kertakäy琀琀öön. Niitä ei saa käy琀琀ää uudelleen käytön jälkeen. Varmista ennen 
käy琀琀öä, e琀琀ä käsineet eivät ole mekaanises琀椀 vaurioituneet (esim. repeytyneet). Käytä käsineitä vain 
niihin tehtäviin, joihin ne on suunniteltu, jo琀琀a niiden teho säilyy. Pese ja kuivaa kädet ennen käsineiden 
pukemista. Käytön jälkeen pese kädet saippualla ja lämpimällä vedellä tai käytä alkoholipohjaista 
käsihuuhde琀琀a. Käsineet soveltuvat elintarvikekosketukseen. Varmista, e琀琀eivät ne ole saastuneet 
ennen käy琀琀öä. Älä käytä samoja käsineitä eri elintarviketyypeille (esim. raakaa lihaa ja vihanneksia). 
Käsineet tarjoavat perustason suojan viruksia ja bakteereita vastaan, mu琀琀a ne eivät korvaa säännöllistä 
käsienpesua ja desin昀椀oin琀椀a. Jos käytät käsineitä pitkään, vaihda ne säännöllises琀椀 estääksesi mikro-
organismien leviämisen. Säilytä käsineet kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta 
ja lämmönlähteistä. Pidä ne lasten ulo琀琀uma琀琀omissa estääksesi taha琀琀oman käytön tai vaurioitumisen. 
Hävitä käytetyt käsineet ko琀椀talousjä琀琀eenä tai paikallisten määräysten mukaises琀椀, jos niitä on käyte琀琀y 
saastuneessa ympäristössä. Vältä käyte琀琀yjen käsineiden joutumista kosketuksiin ihon tai ympäristön 
kanssa. Tuote ei ole suunniteltu suojaamaan kemikaaleilta, voimakkailta puhdistusaineilta tai korkealta 
lämpö琀椀lalta. Älä käytä käsineitä, jos olet allerginen polyeteenille tai muille tuo琀琀een komponenteille. 

NO – Engangshansker i PE 

Sikkerhetsinstruksjoner: 

Hansker er beregnet for engangsbruk og kan ikke gjenbrukes e琀琀er bruk. Før du tar på hanskene, 
kontroller at de ikke er mekanisk skadet (f.eks. revet). Bruk hanskene kun 琀椀l de ak琀椀vitetene de er 
designet for, for å sikre deres e昀昀ek琀椀vitet. Vask og tørk hendene før du tar på hanskene. E琀琀er bruk, vask 
hendene med såpe og varmt vann eller bruk en alkoholbasert hånddesinfeksjon. Hanskene er egnet for 
kontakt med matvarer. Sørg for at de ikke er forurenset før bruk. Ikke bruk de samme hanskene for 
forskjellige typer matvarer (f.eks. rå琀琀 kjø琀琀 og grønnsaker). Hanskene gir grunnleggende besky琀琀else 



mot virus og bakterier, men de kan ikke ersta琀琀e regelmessig håndvask og desinfeksjon. Hvis hanskene 
brukes over lengre 琀椀d, by琀琀 dem regelmessig for å unngå spredning av mikroorganismer. Oppbevar 
hanskene på et tørt og kjølig sted, unna direkte sollys og varmekilder. Hold dem u琀椀lgjengelig for barn 
for å unngå u琀椀lsiktet bruk eller skade. Kast brukte hansker som husholdningsavfall, eller følg lokale 
forskri昀琀er hvis de har vært brukt i forurensede omgivelser. Unngå y琀琀erligere kontakt mellom brukte 
hansker og hud eller miljø. Produktet er ikke designet for besky琀琀else mot kjemikalier, sterke 
rengjøringsmidler eller høye temperaturer. Ikke bruk hanskene hvis du er allergisk mot polyetylen eller 
andre komponenter i produktet. 

GR – Γ¯½Ç»³ ¼»³Ã χÃ¯Ã·Ã PE 

Ο´·³¯µÃ ³Ãφ¯»µ»³Ã: 

Τ³ ³¯¾Ç»³ ÃÄ¿¿Ä¯·¿¾Ç³» ³»³ ½¯³ ÇÄ¯Ã¸ ½Ï¾¿. �µ¾ ½Ã¿Ä¿ύ¾ ¾³ µÃ³¾³ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¸»¿ύ¾ ½µÇ¯ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸. 
ΠÄ»¾ Ç³ φ¿Ä¯ÃµÇµ, ³µ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» Ç³ ³¯¾Ç»³ ´µ¾ ¯Ç¿È¾ ½¸Ç³¾»»¯Ã ³¼¯³µÃ (Ã.Ç. Ã»»Ã¯½³Ç³). 
ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ Ç³ ³¯¾Ç»³ ½Ï¾¿ ³»³ Ç»Ã ´Ä³ÃÇ¸Ä»ÏÇ¸ÇµÃ ³»³ Ç»Ã ¿Ã¿¯µÃ µ¯¾³» ÃÇµ´»³Ã½¯¾³, ώÃÇµ ¾³ 
´»³Ãφ³¼¯·µÇ³» ¸ ³Ã¿Çµ¼µÃ½³Ç»»ÏÇ¸Ç¯ Ç¿ÈÃ. Π¼ύ¾µÇµ »³» ÃÇµ³¾ώÃÇµ Ç³ Ç¯Ä»³ Ã³Ã ÃÄ»¾ φ¿Ä¯ÃµÇµ Ç³ 
³¯¾Ç»³. ΜµÇ¯ Ç¸¾ ³φ³¯ÄµÃ¸, Ã¼ύ¾µÇµ Ç³ Ç¯Ä»³ Ã³Ã ½µ Ã³Ã¿ύ¾» »³» ·µÃÇÏ ¾µÄÏ ¯ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ 
³Ã¿¼È½³¾Ç»»Ï ½µ ³¯Ã¸ Ç¿ ¿»¾ÏÃ¾µÈ½³. Τ³ ³¯¾Ç»³ µ¯¾³» »³Ç¯¼¼¸¼³ ³»³ µÃ³φ¯ ½µ ÇÄÏφ»½³. 
Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ´µ¾ ¯Ç¿È¾ ½¿¼È¾»µ¯ ÃÄ»¾ ³ÃÏ Ç¸ ÇÄ¯Ã¸. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ç³ ¯´»³ ³¯¾Ç»³ ³»³ 
´»³φ¿ÄµÇ»»¿ύÃ ÇύÃ¿ÈÃ ÇÄ¿φ¯½É¾ (Ã.Ç. É½Ï »Ä¯³Ã »³» ¼³Ç³¾»»¯). Τ³ ³¯¾Ç»³ Ã³Ä¯Ç¿È¾ ³³Ã»»¯ 
ÃÄ¿ÃÇ³Ã¯³ ³ÃÏ »¿ύÃ »³» ³³»Ç¯Ä»³, ³¼¼¯ ´µ¾ ½Ã¿Ä¿ύ¾ ¾³ ³¾Ç»»³Ç³ÃÇ¯Ã¿È¾ Ç¿ Ç³»Ç»»Ï Ã¼ύÃ»½¿ »³» 
³Ã¿¼ύ½³¾Ã¸ ÇÉ¾ ÇµÄ»ώ¾. �¯¾ Ç³ ³¯¾Ç»³ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¿ύ¾Ç³» ³»³ Ã³Ä³ÇµÇ³½¯¾µÃ ÃµÄ»Ï´¿ÈÃ, ³¼¼¯¿Çµ Ç³ 
Ç³»Ç»»¯ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç¸ ́ »¯´¿Ã¸ ½»»Ä¿¿Ä³³¾»Ã½ώ¾. ΑÃ¿»¸»µύÃÇµ Ç³ ³¯¾Ç»³ Ãµ ¿¸ÄÏ »³» ́ Ä¿ÃµÄÏ 
½¯Ä¿Ã, ½³»Ä»¯ ³ÃÏ ¯½µÃ¿ ¸¼»³»Ï φÉÃ »³» Ã¸³¯Ã »µÄ½ÏÇ¸Ç³Ã. ΚÄ³Ç¯ÃÇµ Ç³ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯ ³»³ ¾³ 
³Ã¿ÇÄ¯ÈµÇµ Ç¸¾ ÇÈÇ³¯³ ÇÄ¯Ã¸ ¯ ·¸½»¯. ΑÃ¿ÄÄ¯ÈÇµ Ç³ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¸½¯¾³ ³¯¾Ç»³ ÉÃ ¿»»»³»¯ ³ÃÏ³¼¸Ç³ 
¯ Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç¿ÈÃ Ç¿Ã»»¿ύÃ »³¾¿¾»Ã½¿ύÃ µ¯¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯»¸»³¾ Ãµ ½¿¼ÈÃ½¯¾¿ ÃµÄ»³¯¼¼¿¾. Μ¸¾ 
µ»»¯ÇµÇµ Ç³ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»¸½¯¾³ ³¯¾Ç»³ Ãµ ÃµÄ³»Ç¯ÄÉ µÃ³φ¯ ½µ Ç¿ ´¯Ä½³ ¯ Ç¿ ÃµÄ»³¯¼¼¿¾. Τ¿ ÃÄ¿ËÏ¾ 
´µ¾ ÃÄ¿¿Ä¯·µÇ³» ³»³ ÃÄ¿ÃÇ³Ã¯³ ³ÃÏ Ç¸½»»¯, »ÃÇÈÄ¯ »³»³Ä»ÃÇ»»¯ ¯ ÈÈ¸¼¯Ã »µÄ½¿»Ä³Ã¯µÃ. Μ¸¾ 
ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ç³ ³¯¾Ç»³ µ¯¾ ¯ÇµÇµ ³¾ÉÃÇ¯ ³¼¼µÄ³¯³ ÃÇ¿ Ã¿¼È³»»È¼¯¾»¿ ¯ ¯¼¼³ ÃÈÃÇ³Ç»»¯ Ç¿È 
ÃÄ¿ËÏ¾Ç¿Ã. 

MK – Р4к4в8ц8 74 еднокD4тн4 употDе54 PE 

Бе75едноEн8 уп4тEтв4: 

 4к468F8те Eе =4<е=ет8 74 ед=>кD4т=4 уп>тDе54. Не <>64т д4 Eе к>D8Eт4т п>6т>D=> п> уп>тDе54. 
�Dед д4 78 Eт468те, пD>6еDете д4л8 D4к468F8те =е Eе <еE4=8Gк8 >Hтете=8 (=4 пD. 8Eк8=4т8). 
К>D8Eтете 78 D4к468F8те E4<> 74 4кт86=>Eт8те 74 к>8 Eе =4<е=ет8 74 д4 Eе >5е75ед8 =86=4т4 
еD8к4E=>Eт. �7<8Xте 8 8EуHете 78 D4Fете пDед д4 78 Eт468те D4к468F8те. �> =86=>т> 
>тEтD4=у64^е, 87<8Xте 78 D4Fете E> E4пу= 8 т>пл4 6>д4 8л8 к>D8Eтете EDедEт6> 74 де78=DекF8X4 
=4 5474 =4 4лк>E>л.  4к468F8те Eе п>7>д=8 74 к>=т4кт E> ED4=4. ОE87уD4Xте Eе дек4 =е Eе 
к>=т4<8=8D4=8 пDед уп>тDе54. Не к>D8Eтете 78 8Eт8те D4к468F8 74 D47л8G=8 68д>68 ED4=4 (=4 
пD. EуD>6> <еE> 8 7еле=Gук).  4к468F8те >5е75еду644т >E=>6=4 74Hт8т4 >д 68DуE8 8 54ктеD88, 
=> =е <>64т д4 7> 74<е=4т Dед>6=>т> <8е^е 8 де78=DекF8X4 =4 D4Fете. Ак> D4к468F8те Eе 
к>D8Eт4т п>д>л7 6Dе<е=Eк8 пеD8>д, Dед>6=> <е=у64Xте 78 74 д4 875е7=ете H8Dе^е =4 
<8кD>>D74=87<8. Чу64Xте 78 D4к468F8те =4 Eу6> 8 л4д=> <еEт>, п>д4леку >д д8Dект=4 E>=Gе64 
E6етл8=4 8 876>D8 =4 т>пл8=4. Чу64Xте 78 =4д6>D >д д>D4т =4 деF4 74 д4 EпDеG8те EлуG4X=4 
уп>тDе54 8л8 >Hтету64^е. ОтEтD4=ете 78 8Eк>D8Eте=8те D4к468F8 к4к> к><у=4ле= >тп4д 8л8 
E>7л4E=> л>к4л=8те пD>п8E8 4к> 58ле к>D8Eте=8 6> к>=т4<8=8D4=4 >к>л8=4. Не д>76>лу64Xте 
д>п>л=8теле= к>=т4кт =4 8Eк>D8Eте=8те D4к468F8 E> к>64т4 8л8 >к>л8=4т4. �D>876>д>т =е е 



=4<е=ет 74 74Hт8т4 >д Eе<8к4л88, E8л=8 EDедEт64 74 G8Eте^е 8л8 68E>к8 те<пеD4туD8. Не 
к>D8Eтете 78 D4к468F8те 4к> Eте 4леD78G=8 =4 п>л8ет8ле= 8л8 дDу78 к><п>=е=т8 =4 пD>876>д>т. 

SI – Enkratne PE rokavice 

Varnostna navodila: 

Rokavice so namenjene enkratni uporabi. Po uporabi jih ni mogoče ponovno uporabi琀椀. Pred uporabo 
se prepričajte, da rokavice niso mehansko poškodovane (npr. strgane). Rokavice uporabljajte samo za 
dejavnos琀椀, za katere so namenjene, da zagotovite njihovo učinkovitost. Pred uporabo si umijte in 
posušite roke. Po odstranitvi rokavic si umijte roke z milom in toplo vodo ali uporabite razku�ilo na 
osnovi alkohola. Rokavice so primerne za s琀椀k s hrano. Prepričajte se, da pred uporabo niso 
kontaminirane. Ne uporabljajte is琀椀h rokavic za različne vrste hrane (npr. surovo meso in zelenjavo). 
Rokavice zagotavljajo osnovno zaščito pred virusi in bakterijami, vendar ne morejo nadomes琀椀琀椀 rednega 
umivanja in razku�evanja rok. Če rokavice uporabljate dlje časa, jih redno menjajte, da preprečite 
prenos mikroorganizmov. Shranjujte rokavice na suhem in hladnem mestu, stran od neposredne 
sončne svetlobe in virov toplote. Hranite jih izven dosega otrok, da preprečite nenamerno uporabo ali 
poškodbe. Uporabljene rokavice odvrzite kot komunalne odpadke ali v skladu z lokalnimi predpisi, če 
so bile uporabljene v onesna�enem okolju. Izogibajte se nadaljnjemu s琀椀ku uporabljenih rokavic s ko�o 
ali okoljem. Izdelek ni namenjen za zaščito pred kemikalijami, močnimi čis琀椀li ali visokimi 
temperaturami. Ne uporabljajte rokavic, če ste alergični na polie琀椀len ali druge sestavine izdelka. 

RS – PE rukavice za jednokratnu upotrebu 

Bezbednosna uputstva: 

Rukavice su namenjene za jednokratnu upotrebu. Nakon upotrebe, ne mogu se ponovo koris琀椀琀椀. Pre 
stavljanja proverite da li rukavice nisu mehanički oštećene (npr. pocepane). Koris琀椀te rukavice samo za 
ak琀椀vnos琀椀 za koje su namenjene kako biste osigurali njihovu e昀椀kasnost. Pre upotrebe operite i osušite 
ruke. Nakon skidanja rukavica, operite ruke sapunom i toplom vodom ili koris琀椀te sredstvo za 
dezinfekciju na bazi alkohola. Rukavice su pogodne za kontakt s hranom. Proverite da nisu 
kontaminirane pre upotrebe. Nemojte koris琀椀琀椀 iste rukavice za različite vrste hrane (npr. sirovo meso i 
povrće). Rukavice pru�aju osnovnu zaš琀椀tu od virusa i bakterija, ali ne mogu zameni琀椀 redovno pranje i 
dezinfekciju ruku. Ako rukavice koris琀椀te du�i vremenski period, redovno ih menjajte kako biste sprečili 
prenos mikroorganizama. Čuvajte rukavice na suvom i hladnom mestu, dalje od direktne sunčeve 
svetlos琀椀 i izvora toplote. Dr�ite ih van domašaja dece kako biste sprečili slučajnu upotrebu ili oštećenje. 
Upotrebljene rukavice odla�ite kao komunalni otpad ili u skladu s lokalnim propisima ako su korišćene 
u kontaminiranoj sredini. Izbegavajte dalji kontakt korišćenih rukavica sa ko�om ili okolinom. Proizvod 
nije namenjen za zaš琀椀tu od hemikalija, jakih sredstava za čišćenje ili visokih temperatura. Nemojte 
koris琀椀琀椀 rukavice ako ste alergični na polie琀椀len ili druge komponente proizvoda. 

HR – PE rukavice za jednokratnu upotrebu 

Sigurnosne upute: 

Rukavice su namijenjene za jednokratnu upotrebu. Nakon upotrebe nisu prikladne za ponovnu 
upotrebu. Prije stavljanja provjerite da rukavice nisu mehanički oštećene (npr. poderane). Koris琀椀te 
rukavice isključivo za ak琀椀vnos琀椀 za koje su namijenjene kako biste osigurali njihovu učinkovitost. Prije 
upotrebe operite i osušite ruke. Nakon skidanja rukavica operite ruke sapunom i toplom vodom ili 
upotrijebite dezinfekcijsko sredstvo na bazi alkohola. Rukavice su prikladne za kontakt s hranom. 
Provjerite da nisu kontaminirane prije upotrebe. Nemojte koris琀椀琀椀 iste rukavice za različite vrste hrane 
(npr. sirovo meso i povrće). Rukavice pru�aju osnovnu zaš琀椀tu od virusa i bakterija, ali ne mogu zamijeni琀椀 



redovito pranje i dezinfekciju ruku. Ako rukavice koris琀椀te dulje vrijeme, mijenjajte ih redovito kako biste 
spriječili prijenos mikroorganizama. Čuvajte rukavice na suhom i hladnom mjestu, dalje od izravne 
sunčeve svjetlos琀椀 i izvora topline. Dr�ite ih izvan dohvata djece kako biste spriječili slučajnu upotrebu 
ili oštećenje. Iskorištene rukavice odlo�ite kao komunalni otpad ili u skladu s lokalnim propisima ako su 
korištene u kontaminiranom okru�enju. Izbjegavajte daljnji kontakt korištenih rukavica s ko�om ili 
okolinom. Proizvod nije namijenjen za zaš琀椀tu od kemikalija, jakih sredstava za čišćenje ili visokih 
temperatura. Nemojte koris琀椀琀椀 rukavice ako ste alergični na polie琀椀len ili druge komponente proizvoda. 

 

 

BATERIE CENTRUM s.r.o. 
CZ – Výrobce/Distributor: BATERIE CENTRUM, s.r.o., Michálkovická 2031/109c, 710 00 Ostrava,         
Tel.: +420 596 245 841, email: info@bateriecentrum.cz 

SK – Dovozca: BATERIE CENTRUM SK, s.r.o., Bytčická 16, 010 01 Žilina, Tel.: 00421 696 982 406,    
email: hu@bateriecentrum.cz 

HU – ImportQr: BATERIE CENTRUM HU KFT., 3600 ÓZD, Vasvár u.33, Hungary,                                    
email: info@bateriecentrum.cz 

PL – Importer: TRIXLINE Polska sp. z.o.o. ul. Gazownicza 5/1, Bielsko-BiaCa, 43-300 Polska,                 
Tel.: +48881311609, email: info@bateriecentrum.cz 

 

 


